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1. Przed włączeniem zasilania 
 
WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 
Uwaga: Przeczytaj uważnie tę stronę, aby zapewnić bezpieczną obsługę urządzenia. 
 
Uważnie przeczytaj instrukcję! 
• Podczas korzystania z produktu należy przestrzegać wszystkich instrukcji bezpieczeństwa i obsługi. 
 
Przechowuj instrukcję w bezpiecznym miejscu! 
• Instrukcję bezpieczeństwa i obsługi należy zachować do wykorzystania w przyszłości. 
 
Przestrzegaj instrukcji ostrzegawczych! 
• Należy ściśle przestrzegać wszystkich ostrzeżeń umieszczonych na produkcie i wymienionych w 
instrukcji obsługi. 
 
Czyść tylko suchą ściereczką! 
• Przed czyszczeniem produktu odłącz zasilacz urządzenia od gniazdka sieciowego. Nigdy nie używaj 
płynnych środków czyszczących ani sprayów. Zamiast tego użyj lekko wilgotnej ściereczki. 
 
Akcesoria 
• Używaj wyłącznie akcesoriów określonych przez producenta. 
 
Nie używaj urządzenia w pobliżu wody. 
• Urządzenie nigdy nie powinno być narażone na działanie kropel lub rozprysków wody, takich jak te 
znajdujące się w pobliżu wanny, umywalki, zlewu kuchennego, pralki, wilgotnej piwnicy lub basenu. 
Nigdy nie stawiaj na urządzeniu pojemników wypełnionych płynami, takich jak np. wazony z 
kwiatami. 
 
Wentylacja 
• Szczeliny i otwory w obudowie służą do wentylacji urządzenia, aby zapewnić jego niezawodną pracę 
oraz chronić je przed przegrzaniem i ewentualnym samozapłonem. Nie blokuj otworów 
wentylacyjnych. Zainstaluj urządzenie zgodnie z instrukcją producenta. Nigdy nie blokuj otworów 
wentylacyjnych, umieszczając urządzenie na łóżku, sofie, dywanie lub podobnych miękkich 
powierzchniach. Urządzenia nie należy instalować na półce ani w zabudowanej szafie, chyba że 
zapewniona jest odpowiednia wentylacja. 
 
Zasilanie 
• Urządzenie można podłączyć do sieci elektrycznej wyłącznie za pomocą dołączonego zasilacza. Do 
inteligentnego radia CR-ST200S należy używać wyłącznie zasilacza sieciowego. 
W każdym przypadku należy upewnić się, że napięcie w lokalnej sieci elektrycznej jest zgodne ze 
specyfikacją zasilacza. W razie wątpliwości co do rodzaju zasilania w domu należy skontaktować się 
ze specjalistycznym sprzedawcą lub dostawcą energii elektrycznej. 
 
Zasilacz 
• Upewnij się, że nie możesz potknąć się o kabel ani że jest on odłączany w bezpośrednim sąsiedztwie 
gniazdka elektrycznego, w tym gniazdek pomocniczych. Ponadto, kabel na wyjściu zasilacza nie może 
być w żadnym wypadku ściśnięty. 
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Burza 
• Odłącz urządzenie od zasilania podczas burzy i gdy nie jest używane przez dłuższy czas. 
 
Przeciążenie 
• Nigdy nie przeciążaj gniazdek sieciowych, przedłużaczy ani gniazdek wielokrotnych, w przeciwnym 
razie istnieje ryzyko pożaru lub porażenia prądem. 
 
Wniknięcie ciał obcych i cieczy 
• Uważaj, aby nie dopuścić do przedostania się ciał obcych lub cieczy do urządzenia przez otwory 
wentylacyjne, w przeciwnym razie może dojść do kontaktu z elementami pod wysokim napięciem lub 
zwarcia, co może skutkować pożarem lub porażeniem prądem. Nigdy nie wylewaj żadnych płynów na 
urządzenie. 
 
Konserwacja 
• Nigdy nie podejmuj samodzielnej konserwacji urządzenia, ponieważ przez otwory lub po zdjęciu 
pokryw mogą zostać odsłonięte części pod napięciem, co może być niebezpieczne. Wszelkie prace 
konserwacyjne powierz wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu. 
 
Uszkodzenia wymagające naprawy 
• Prace konserwacyjne i naprawcze powinny być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowany 
serwis. Konserwacja/naprawa jest wymagana w przypadku uszkodzenia urządzenia (np. zasilacza), 
dostania się do niego cieczy, dostania się do niego ciał obcych, narażenia urządzenia na deszcz lub 
wilgoć, awarii lub upadku. 
 
Części zamienne 
• W przypadku konieczności wymiany części należy upewnić się, że serwisant używa części 
zamiennych określonych przez producenta lub o takich samych parametrach jak części oryginalne. 
Nieautoryzowane części mogą spowodować pożar, porażenie prądem lub inne wypadki. 
 
Test bezpieczeństwa 
• Po zakończeniu serwisu lub naprawy urządzenia należy poprosić serwisanta o przeprowadzenie 
testu bezpieczeństwa w celu sprawdzenia, czy urządzenie jest sprawne. 
 
Ciepło 
• Nie należy instalować urządzenia w pobliżu gorących powierzchni, takich jak grzejniki, 
termowentylatory, piece lub inne urządzenia (w tym wzmacniacze), które mogą być gorące. 
 
Nigdy nie należy umieszczać na urządzeniu ani w jego pobliżu przedmiotów z otwartym ogniem, 
takich jak świece czy lampiony. Zainstalowanych baterii nie należy wystawiać na działanie 
nadmiernego ciepła, takiego jak bezpośrednie światło słoneczne, ogień itp. 
 
Baterie 
• Jeśli radio nie będzie używane przez miesiąc lub dłużej, należy wyjąć baterie z komory baterii pilota, 
aby zapobiec ich wyciekaniu. Należy natychmiast zutylizować wyciekające baterie zgodnie z 
przepisami prawa i przestrzegać wszystkich obowiązujących przepisów. 
Wyciekające baterie mogą spowodować obrażenia ciała i uszkodzenie urządzenia. Nigdy nie należy 
mieszać baterii różnych typów ani starych i nowych. 
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Aby zminimalizować ryzyko porażenia prądem, pożaru itp. 
• nie należy zdejmować śrub, pokryw ani części ciała. 
• przycisk zasilania nie odłącza całkowicie zasilania w żadnej pozycji. 
Aby całkowicie odłączyć urządzenie od sieci, należy wyjąć zasilacz z gniazdka. 
 
Zagrożenia związane z wysokim poziomem głośności 
• Aby zapobiec uszkodzeniu słuchu, nie należy słuchać dźwięku o wysokiej głośności przez długi czas. 
Dotyczy to w szczególności korzystania ze słuchawek. 
Połączenie sieciowe 
• Upewnij się, że funkcja zapory sieciowej jest włączona w punkcie dostępu do sieci (routerze). 
Zapoznaj się z instrukcją obsługi routera. 
• Jeśli nie chcesz konfigurować połączenia sieciowego, nie uruchamiaj kreatora konfiguracji. 
 
Pilot zdalnego sterowania 
• Wystawienie czujnika pilota na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub świetlówek o 
wysokiej częstotliwości może spowodować awarię. W takich przypadkach należy przenieść system w 
inne miejsce, aby uniknąć takich usterek. 
• Dołączone baterie służą do testowania działania i mogą mieć ograniczoną żywotność. Jeśli zasięg 
pilota się zmniejszy, należy wymienić starą baterię na nową. 
 
Uwaga! 
Ryzyko wybuchu 
• w przypadku użycia niewłaściwych baterii; 
• wysokich lub niskich temperatur, na które bateria może być narażona podczas użytkowania, 
przechowywania lub transportu; 
• niskiego ciśnienia powietrza na dużych wysokościach; 
• wrzucenia baterii do ognia lub rozgrzanego piekarnika; 
• mechanicznego zgniecenia lub przecięcia baterii; 
• pozostawienia baterii w środowisku o ekstremalnie wysokich temperaturach lub ekstremalnie 
niskim ciśnieniu powietrza, co może spowodować wybuch lub wydostanie się łatwopalnych cieczy lub 
gazów. 
 
Funkcja automatycznego oszczędzania energii 
Jeśli urządzenie znajduje się w trybie radia internetowego, podcastów, Spotify, Deezer, BLUETOOTH, 
USB lub AUX, automatycznie przełącza się w tryb czuwania sieciowego lub normalny tryb czuwania 
po 15 minutach bez sygnału wejściowego lub odtwarzania – w zależności od ustawienia „Zachowaj 
połączenie z siecią”. 
 
Uwaga: Jeśli radio jest w trybie czuwania lub nie są odtwarzane żadne dane z USB, wyjmij pamięć 
USB, aby zmniejszyć zużycie energii. 
 
Uwaga: 
Kroki obsługi i pozycje menu opisane w niniejszej instrukcji obsługi odpowiadają stanowi z momentu 
druku niniejszego dokumentu. Mogą występować drobne różnice w obsłudze lub nazewnictwie 
pozycji menu ze względu na tymczasowe aktualizacje oprogramowania sprzętowego. 
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Deklaracja zgodności UE 
Niniejszym firma JVCKENWOOD Corporation oświadcza, że typ urządzenia radiowego [KENWOOD] 
CR-ST200S jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst Deklaracji Zgodności UE jest dostępny 
pod następującym adresem internetowym: http://www.kenwood.com/euukdoc/ 
Producent: 
JVCKENWOOD Corporation 
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa 221-0022, JAPONIA 
https://www.jvckenwood.com/en.html 
 
Adres kontaktowy w UE: 
JVCKENWOOD Europe B.V. 
Rendementsweg 20 B-9, NL 3641 SL Mijdrecht, HOLANDIA https://nl.jvckenwood.com/ 
 
Adres kontaktowy w Wielkiej Brytanii: 
JVCKENWOOD U.K. Limited 
First Floor, Gleneagles, The Belfry, Colonial Way, Watford, Hertfordshire WD24 4WH WIELKA 
BRYTANIA 
https://uk.jvckenwood.com/ 
The Znak słowny i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy BLUETOOTH SIG Inc., 
a ich użycie przez JVCKENWOOD Corporation odbywa się na podstawie licencji. Pozostałe znaki 
towarowe i nazwy handlowe należą do ich odpowiednich właścicieli. 
 

Ze względu na pasmo częstotliwości 5 GHz wbudowanego modułu 
WLAN, użytkowanie jest dozwolone wyłącznie wewnątrz budynków w 
następujących krajach. 

 

 

 

 
AT BE BG CZ DK EE FR DE IS IE IT  

UK EL ES CY LV LI LT LU HU MT NL NO 

PL PT RO SL SK TR FI SE CH UK (NI) HR 

AT = Austria, BE = Belgium, BG = Bulgaria, CZ = Czech Republic, DK = Denmark, EE = Estonia, FR = France, 
DE = Germany, IS = Iceland, IE = Ireland, IT = Italy, EL = Greece, ES = Spain, CY = Cyprus, LV = Latvia, LT = Lithuania, LU = 
Luxembourg, HU = Hungary, MT = Malta, NL = Netherlands, NO = Norway, PL = Poland, 
PT = Portugal, RO = Romania, SL = Slovenia, SK = Slovakia, TR = Turkey, FI = Finland, SE = Sweden, CH = 
Switzerland, UK(NI) = Northern Ireland, HR = Croatia 

 
UK = United 

Kingdom 

 

 
 
 
2. Uruchomienie 
2.1 Rozpakowanie 
Ostrożnie rozpakuj urządzenie i upewnij się, że wszystkie akcesoria są obecne: 
 
• Pilot zdalnego sterowania na podczerwień 
• Zasilacz sieciowy z adapterami EU/UK 
• Instrukcja obsługi 
• 2 baterie AAA/LR03 
 
2.2 Podłączanie 
• Upewnij się, że do zasilacza sieciowego jest przymocowana odpowiednia płytka adaptera. 
Następnie podłącz zasilacz do radia i gniazdka sieciowego. 
• Otwórz komorę baterii pilota zdalnego sterowania i włóż baterie, zwracając uwagę na prawidłową 
biegunowość. Odpowiednia biegunowość (+/-) jest oznaczona w komorze baterii. 
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2.3 Antena teleskopowa DAB+/FM 
1. Ostrożnie odblokuj antenę po lewej stronie obudowy. 
2. Obróć antenę do góry i całkowicie wyciągnij wszystkie elementy. 
3. Ustaw antenę tak, aby uzyskać najlepszy odbiór. 
 
2.4 Połączenie sieciowe 
Aby odbierać radio internetowe, radio musi być zintegrowane z siecią. W tym celu router musi być 
włączony i połączony z internetem. Upewnij się, że połączenie WLAN routera jest aktywne. Możesz 
również zapoznać się z instrukcją obsługi routera. 
 
3. Komponenty i funkcjie 
3.1 pilot zdalnego sterowania 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 Włączanie/wyłączanie trybu czuwania, 
wyłączanie budzika 
2 Wybór trybu 
3 Otwieranie/zamykanie menu 
4 Pomijanie utworu/wyszukiwanie utworu 
do tyłu 
5 Odtwarzanie/pauza 
6 Wybór ustawień korektora 
7 Wysokie; FM: Ustawianie częstotliwości 
8 W lewo; cofnięcie 
Potwierdzenie wprowadzenia; FM: 
Wyszukiwanie; Odtwarzanie: Pokaz 
slajdów w trybie pełnoekranowym 
10 W dół; FM: Ustawianie częstotliwości 
11 Wyciszenie wł./wył. 
12 Klawisze numeryczne 1–10/0 
13 Pamięć ustawień (ulubione) 
14 Ustawienie funkcji drzemki 
15 Muzyka: Wybór losowy/powtarzanie 
16 Ustawienie budzika 
17 Połączenie BLUETOOTH; rozłączanie 
18 Pomijanie utworu/wyszukiwanie 
utworu do przodu 
19 Zwiększanie głośności 
20 W prawo; krok do przodu 
21 Zmniejszanie głośności 
22 Wybór trybu informacyjnego 

1 

2 

14 

15 

3 

4 

5 

6 

7 

16 

17 

18 

19 

8 

9 

10 

11 

20 

21 

12 

13 22 
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3.2 Widok urządzenia 
 
Przód 
1 - Wyświetlacz 
2 - FM/DAB + antena 
3 - Złącze USB 
4 - Złącze zasilacza 
5 - Gniazdo słuchawkowe 
6 - Złącze AUX 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1 - Głośność/EQ 
2 - Przyciski stacji (1-4) 
3 - Włączanie/wyłączanie trybu czuwania 
4 - Wybór/potwierdzenie 
5 - Wybór trybu 
6 - Menu 
7 - Informacje 
8 - ULUBIONE (lokalizacje pamięci) 
9 - Budzik/Tył 
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3.3 Włączanie/wyłączanie (tryb czuwania) 
Naciśnij przycisk <Standby> na pilocie lub na urządzeniu, aby włączyć radio. 
Naciśnij przycisk ponownie, aby przełączyć urządzenie w tryb czuwania. Odłącz urządzenie od 
zasilania, aby całkowicie je wyłączyć. 
 
3.4 Poruszanie się po menu 
Można poruszać się po menu, naciskając przyciski <Góra/Dół/Lewo/Prawo> na pilocie. Jednokrotne 
naciśnięcie przycisku <OK> potwierdza wybór. Te czynności można również wykonać na urządzeniu za 
pomocą pokrętła <NAVIGATE>. Obróć pokrętło, aby poruszać się po menu, a pozycję menu potwierdź 
naciskając pokrętło. Naciśnij przycisk <BACK> na urządzeniu, aby przejść do poprzedniego menu. 
 
3.5 Wprowadzanie haseł, wyszukiwanie tekstów itp. 
Użyj przycisków <Góra/Dół/Lewo/Prawo>, aby wybrać odpowiednie cyfry i/lub litery i potwierdzić 
wybór, naciskając <OK>. Aby poprawić błędny wpis, przejdź do pola <BKSP> i potwierdź przyciskiem 
<OK> na pilocie. Spowoduje to usunięcie ostatniego wpisu. Użyj pola „ANULUJ”, aby całkowicie 
anulować wpis. Jeśli wybór jest kompletny, przejdź do pola „OK” i potwierdź wybór, naciskając 
przycisk <OK>. Przycisk <INFO> służy jako klawisz skrótu do przełączania między cyframi/literami a 
<BKSP>. 
 
3.6 Regulacja głośności i funkcja „Wycisz” 
Głośność można regulować, naciskając przyciski <Głośniej> i <Ciszej> na pilocie lub obracając 
pokrętło <GŁOŚNOŚĆ> na urządzeniu. Naciśnięcie przycisku <Wycisz> wycisza radio. Ponowne 
naciśnięcie przycisku przywraca pierwotną głośność. 
 
3.7 Informacje dodatkowe 
W zależności od źródła i stacji, naciskając wielokrotnie przycisk <INFO>, można wyświetlić dodatkowe 
informacje: 
• Opis 
• Nazwa stacji, bieżący program, treść, tematy itp. 
• Gatunek 
• Wyświetlany jest styl programu (gatunek) stacji. 
• Poziom sygnału i błąd sygnału 
• Przepływność 
• Informacje o kanale 
• Data i godzina 
 
W trybach „Radio FM” i „Radio cyfrowe DAB +” informacje o sile sygnału, trybie stereo, sygnale RDS 
(tylko FM) i pamięci stacji są dostępne w prawym dolnym rogu wyświetlacza. Jeśli odpowiedni 
wyświetlacz nie jest dostępny, informacje nie są dostępne. 
 
3.8 Kreator konfiguracji 
Przy pierwszym uruchomieniu Kreator konfiguracji uruchamia się automatycznie. Kreator konfiguracji 
działa w języku angielskim. 
Można pominąć kreatora i uruchomić go ponownie później w języku niemieckim. 
 
3.9 Ustawianie języka menu 
Przy pierwszym uruchomieniu wyświetlane są wszystkie dostępne języki menu. Użyj przycisków 
<GÓRA/DÓŁ> lub pokrętła 
<NAVIGATE>, aby wybrać żądany język i potwierdź przyciskiem <OK>. 
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3.10 Uruchomienie kreatora konfiguracji 
Aby zapewnić proste i szybkie uruchomienie (ustawienie godziny i daty, skonfigurowanie połączenia 
internetowego itp.), zalecamy uruchomienie kreatora konfiguracji. W tym celu należy wybrać opcję 
„TAK”. Aby pominąć kreatora konfiguracji, należy wybrać opcję „NIE”. 
Wszystkie ustawienia wprowadzone za pomocą kreatora konfiguracji można później skonfigurować 
indywidualnie w ustawieniach systemowych. Alternatywnie, kreatora konfiguracji można uruchomić 
ponownie w dowolnym momencie. Następnie należy wybrać opcję „TAK” lub „NIE”, aby kreator 
konfiguracji uruchomił się automatycznie lub aby nie uruchamiał się przy następnym uruchomieniu 
radia. Następnie zostanie wyświetlone menu główne. 
 
• Data/godzina 
Format 12/24-godzinny 
• Automatyczna aktualizacja (godzina i data) 
Aktualizacja z DAB lub FM (zalecane) 
W przypadku automatycznych aktualizacji za pośrednictwem sieci radiowej FM/DAB/DAB+, godzina i 
data są dostarczane przez nadawców. Podczas regulacji za pośrednictwem tych źródeł, godzina jest 
ustawiana poprawnie nawet po awarii zasilania. Oznacza to, że można również przestrzegać 
ustawionych godzin budzenia. 
• Aktualizacja z sieci 
Po wybraniu tej opcji, godzina i data są ustawiane automatycznie za pośrednictwem połączenia 
internetowego. Dodatkowo można dostosować strefę czasową oraz czas letni/zimowy. 
• Brak aktualizacji 
Godzinę i datę należy ustawić ręcznie. 
• Zachowaj połączenie sieciowe 
 
Konfiguracja sieci jest omówiona szczegółowo w sekcji „Ustawienia systemowe”. 
 
3.11 Menu główne 
Menu główne zawiera różne źródła dźwięku i opcje ustawień: 
• Radio internetowe 
• Podcasty 
• Spotify 
• Deezer 
• USB 
• DAB 
• FM 
• Bluetooth 
• Wejście AUX 
• Sen 
• Alarmy 
• Ustawienia systemowe 
 
Po wybraniu źródła dźwięku naciśnij przycisk <MENU> na pilocie lub na urządzeniu i wybierz „Menu 
główne”. 
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4. Radio internetowe 
Radio internetowe oferuje ogromny wybór różnorodnych stacji na całym świecie. Stacje można 
wybierać na wiele sposobów. W tym celu należy wybrać opcję „Radio internetowe”. 
 
4.1 Wyszukiwanie stacji 
Radio oferuje różne opcje wyszukiwania żądanej stacji. 
Nawiguj po pozycjach menu i opcjach. Po znalezieniu żądanej stacji potwierdź wybór przyciskiem 
<OK>. Odtwarzanie radia internetowego można zatrzymać, naciskając przycisk <PLAY/PAUSE> na 
pilocie. Ponowne naciśnięcie przycisku powoduje ponowne wczytanie stacji. 
 
4.1.1 Wyszukiwanie krajów i regionów 
Aby wyszukać stacje z określonych kontynentów, krajów i regionów, naciśnij przycisk <MENU> na 
urządzeniu lub pilocie, aby wywołać „Listę stacji”. Potwierdź wybór. Wybierz menu „Lokalizacja”, aby 
wybrać kraj lub region. 
 
4.1.2 Wyszukiwanie według gatunku 
Aby wyszukać stacje o określonym stylu muzycznym lub tematyce, wykonaj następujące czynności: 
Naciśnij klawisz <MENU> na urządzeniu lub pilocie, aby wywołać „Listę stacji”. Po potwierdzeniu 
wyboru przejdź do menu „Odkryj”. Po potwierdzeniu możesz dodatkowo zawęzić wyszukiwanie 
według pochodzenia lub języka stacji. 
 
4.1.3 Wyszukiwanie według nazwy 
Jeśli znasz nazwę żądanej stacji, możesz ją wyszukać: 
Naciśnij klawisz <MENU> na urządzeniu lub pilocie, aby wywołać „Listę stacji”. Po potwierdzeniu 
wyboru przejdź do menu „Wyszukaj”. Wprowadź całą nazwę stacji lub jej część w polu wprowadzania 
i wybierz pole „OK”, aby rozpocząć wyszukiwanie. Otrzymasz listę wszystkich stacji, których nazwy 
zawierają szukany tekst. 
 
4.1.4 Popularne stacje 
Wybór najpopularniejszych stacji można znaleźć w następujący sposób: 
Naciśnij przycisk <MENU> na urządzeniu lub pilocie, aby wyświetlić „Listę stacji”. Po potwierdzeniu 
wyboru przejdź do menu „Popularne” i wybierz żądaną stację. 
 
4.1.5 Stacje lokalne 
Aby wyszukać stacje z kraju, w którym aktualnie znajduje się radio, wykonaj następujące czynności: 
Naciśnij przycisk <MENU> na urządzeniu lub pilocie, aby wyświetlić „Listę stacji”. Po potwierdzeniu 
wyboru przejdź do menu z nazwą kraju, w którym aktualnie znajduje się radio (np. „Wielka 
Brytania”). 
W tym lokalnym limicie można również wyszukiwać stacje lokalne lub popularne. 
 
4.2 Ulubione (miejsca w pamięci) 
Dostępnych jest 40 miejsc w pamięci (ulubionych) do przechowywania ulubionych stacji. Można 
przypisać te ulubione stacje do źródeł „Radio internetowe” i „Podcasty”. 
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4.2.1 Zapisywanie stacji za pomocą przycisków bezpośredniego wyboru 1–4 w radiu: 
W radiu można przypisać numery stacji do pamięci od 1 do 4 za pomocą przycisków numerycznych. 
W tym celu należy wybrać żądaną stację i naciskać przycisk numeryczny, aż na wyświetlaczu pojawi 
się komunikat „Preset saved”. Numery stacji można wywołać, naciskając krótko przycisk. 
 
4.2.2 Zapisywanie stacji za pomocą pilota: 
Numery stacji od 1 do 10 można przypisać za pomocą przycisków numerycznych na pilocie. W tym 
celu należy wybrać żądaną stację i naciskać przycisk numeryczny na pilocie, aż na wyświetlaczu 
pojawi się komunikat „Preset saved”. Numery stacji można teraz wywołać, naciskając krótko przycisk 
pilota. 
 
4.2.3 Zapisywanie stacji w numerach stacji 11–40: 
Wybierz żądaną stację i przytrzymaj przycisk <FAVORITE> w radiu lub <FAV> na pilocie. Wybierz 
lokalizację pamięci z listy stacji i potwierdź wybór przyciskiem <NAVIGATE> w radiu. Na wyświetlaczu 
pojawi się komunikat „Zapisane stacje”. Listę stacji można łatwo wywołać, krótko naciskając przyciski 
ulubionych w radiu lub na pilocie. Użyj przycisków <GÓRA/DÓŁ> lub pokrętła <NAVIGATE>, aby 
wybrać stację i naciśnij <OK>, aby potwierdzić. 
 
Uwaga: Lokalizacji pamięci nie można usunąć, można je jedynie nadpisać innymi stacjami. 
 
5. Podcasty 
Podcasty to dostępne artykuły na różne tematy, np. audycje informacyjne, wiadomości i wiele 
innych. Podobnie jak w radiu internetowym, możesz tutaj filtrować podcasty lub wyszukiwać 
podcasty w całej bazie danych. W tym celu wybierz źródło „Podcasty” w menu głównym. 
 
5.1 Wyszukiwanie podcastów 
Radio oferuje różne opcje wyszukiwania podcastów. 
Nawiguj po pozycjach menu i opcjach. Po znalezieniu poszukiwanego podcastu potwierdź wybór 
przyciskiem <OK>. Odtwarzanie podcastów można wstrzymać i wznowić, naciskając przycisk 
<PLAY/PAUSE> na pilocie. Naciskając przycisk <SKIP TRACK>, można przewijać podcast do przodu i do 
tyłu z rosnącą prędkością (maks. 32 razy). Krótkie naciśnięcie przycisku 
<SKIP TRACK BACKWARD> powoduje przejście do początku podcastu. 
 
5.1.1 Wyszukiwanie krajów i regionów 
Aby wyszukać podcasty z określonych kontynentów, krajów i regionów, naciśnij przycisk <MENU> na 
urządzeniu lub pilocie, aby wyświetlić „Listę podcastów”. Potwierdź wybór. Wybierz menu „Kraje”, 
aby wybrać kraj lub region. 
 
5.1.2 Wyszukiwanie według gatunku 
Aby znaleźć podcasty o określonej treści lub tematyce, wykonaj następujące czynności: 
Naciśnij przycisk <MENU> na urządzeniu lub pilocie, aby wyświetlić „Listę podcastów”. Po 
potwierdzeniu wyboru przejdź do menu „Odkryj”. Po potwierdzeniu możesz zawęzić wyszukiwanie 
według pochodzenia lub języka podcastów. 
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5.1.3 Wyszukiwanie według nazwy 
Jeśli znasz nazwę interesującego Cię podcastu, możesz go wyszukać: 
Naciśnij klawisz <MENU> na urządzeniu lub pilocie, aby wywołać „Listę podcastów”. Po 
potwierdzeniu wyboru przejdź do menu „Szukaj”. Wprowadź całą nazwę podcastu lub jej część w 
polu wprowadzania i wybierz pole „OK”, aby rozpocząć wyszukiwanie. Otrzymasz listę wszystkich 
podcastów lub odcinków, których nazwy zawierają poszukiwany tekst. 
 
5.1.4 Popularne podcasty 
Aby wyszukać popularne podcasty z kraju, w którym aktualnie znajduje się radio, wykonaj 
następujące czynności: 
Naciśnij klawisz <MENU> na urządzeniu lub pilocie, aby wywołać „Listę podcastów”. Po 
potwierdzeniu wyboru przejdź do menu z nazwą kraju, w którym aktualnie znajduje się radio (np. 
„Wielka Brytania”). W tym zakresie lokalnym możesz również wyszukiwać podcasty według 
gatunków, lokalnych lub popularnych. 
 
5.2 Ulubione (miejsca w pamięci) 
Do przechowywania podcastów dostępnych jest 40 miejsc (ulubionych). Można przypisać te ulubione 
do stacji ze źródeł „Radio internetowe” i „Podcasty”. 
 
5.2.1 Zapisywanie podcastów za pomocą przycisków bezpośredniego wyboru 1–4 w radiu: W radiu 
można przypisać miejsca w pamięci 1–4 za pomocą przycisków numerycznych. W tym celu należy 
wybrać żądany podcast i naciskać przycisk numeryczny, aż na wyświetlaczu pojawi się komunikat 
„Zapisano”. Miejsca w pamięci można wywołać, naciskając krótko przycisk. 
 
5.2.2 Zapisywanie podcastów za pomocą pilota: 
Miejsca w pamięci 1–10 można przypisać za pomocą przycisków numerycznych na pilocie. W tym 
celu należy wybrać żądany podcast i naciskać przycisk numeryczny na pilocie, aż na wyświetlaczu 
pojawi się komunikat „Zapisano”. Miejsca w pamięci można teraz wywołać, naciskając krótko przycisk 
pilota. 
 
5.2.3 Zapisywanie podcastów w pamięciach 11–40: 
Wybierz żądany podcast i przytrzymaj przycisk <FAVORITE> w radiu lub <FAV> na pilocie. Następnie 
wybierz pamięć z listy stacji i potwierdź wybór przyciskiem <NAVIGATE> w radiu. Na wyświetlaczu 
pojawi się komunikat „Preset saved”. Możesz łatwo wywołać pamięć, naciskając krótko przycisk 
<FAVORITE> w radiu lub <FAV> na pilocie. Użyj przycisków <GÓRA/DÓŁ> lub pokrętła <NAVIGATE>, 
aby wybrać podcast i naciśnij <OK>, aby potwierdzić. 
Uwaga: Miejsc pamięci nie można usunąć, można je jedynie nadpisać innymi podcastami. 
 
6. Spotify 
Używaj smartfona, tabletu lub komputera jako pilota do Spotify. Dowiedz się więcej na stronie 
spotify.com/connect. Oprogramowanie Spotify podlega licencjom stron trzecich, które są dostępne 
pod adresem: www.spotify.com/connect/third-party-licenses. 
Zainstaluj aplikację Spotify na swoim urządzeniu z systemem Android/iOS. Możesz ją pobrać ze 
Sklepu Play lub Apple App Store. Po zainstalowaniu uruchom aplikację i zaloguj się za pomocą danych 
dostępu lub zarejestruj się. Radio i urządzenie z systemem Android/iOS z aplikacją Spotify muszą 
znajdować się w tej samej sieci. 
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6.1 Użytkowanie 
Wybierz źródło „Spotify” w menu głównym i rozpocznij odtwarzanie Spotify na smartfonie jak zwykle. 
Logo Spotify Connect i opcja „Dostępne urządzenia” wyświetlają się u dołu telefonu. Naciśnij 
„Dostępne urządzenia”, aby wyświetlić listę urządzeń dostępnych w sieci. Następnie wybierz 
„KENWOOD CR-ST200S”, a odtwarzanie rozpocznie się w radiu. Pomyślne połączenie jest 
sygnalizowane zielonym napisem. Po pierwszym udanym połączeniu możesz również połączyć 
smartfon 
z radiem w następujący sposób: Wybierz źródło „Spotify” w menu głównym i naciśnij <OK>. Na 
wyświetlaczu pojawi się komunikat „Naciśnij Play 
…”. Naciśnij przycisk <PLAY/PAUSE> na pilocie, aby nawiązać połączenie i rozpocząć odtwarzanie 
bieżącej playlisty. Możesz również użyć pilota do przełączania się między utworami na bieżącej liście. 
 
6.2 Ulubione (miejsca w pamięci) 
Dostępnych jest 10 miejsc w pamięci (ulubionych) do przechowywania playlist. 
 
6.2.1 Zapisywanie playlist za pomocą przycisków bezpośredniego wyboru 1–4 w radiu: W radiu 
można przypisać komórki pamięci od 1 do 4 za pomocą przycisków numerycznych. W tym celu należy 
wybrać żądaną playlistę i naciskać przycisk numeryczny, aż na wyświetlaczu pojawi się komunikat 
„Preset saved”. Komórki pamięci można wywołać, naciskając krótko przycisk. 
 
6.2.2 Zapisywanie playlist za pomocą pilota: 
Komórki pamięci od 1 do 10 można przypisać za pomocą przycisków numerycznych na pilocie. W tym 
celu należy wybrać żądaną playlistę i naciskać przycisk numeryczny na pilocie, aż na wyświetlaczu 
pojawi się komunikat „Preset saved”. Komórki pamięci można teraz wywołać, naciskając krótko 
przycisk pilota. Można również zapisać pojedyncze utwory, które nie znajdują się na playlistach. 
Uwaga: Komórek pamięci nie można usunąć, można je jedynie nadpisać innymi 
playlistami/utworami. 
 
7. Deezer 
Za pośrednictwem tego źródła można uzyskać dostęp do serwisu muzycznego Deezer. Proszę wybrać 
źródło „Deezer” w menu głównym. Aby korzystać z serwisu Deezer, wymagane jest konto 
użytkownika tego serwisu muzycznego. Zaloguj się do serwisu za pomocą aplikacji UNDOC. Po 
nawiązaniu połączenia funkcje dostępne za pośrednictwem aplikacji UNDOK i urządzenia będą 
dostępne. 
 
7.1 Ulubione (miejsca w pamięci) 
Do dyspozycji jest 8 miejsc w pamięci (ulubionych) do zapisywania playlist. 
 
7.2 Zapisywanie playlist za pomocą przycisków bezpośredniego wyboru 1–4 w radiu: 
W radiu można przypisać miejsca w pamięci od 1 do 4 za pomocą przycisków numerycznych. W tym 
celu należy wybrać żądaną playlistę i naciskać przycisk numeryczny, aż na wyświetlaczu pojawi się 
komunikat „Preset saved”. Miejsca w pamięci można wywołać, naciskając krótko przycisk. 
 
7.2.1 Zapisywanie playlist za pomocą pilota: 
Miejsca w pamięci od 1 do 8 można przypisać za pomocą przycisków numerycznych na pilocie. W tym 
celu należy wybrać żądaną playlistę i naciskać przycisk numeryczny na pilocie, aż na wyświetlaczu 
pojawi się komunikat „Preset saved”. Lokalizacje pamięci można teraz wywołać, naciskając krótko 
przycisk pilota. Można również zapisać pojedyncze utwory, które nie znajdują się na listach 
odtwarzania. 
Uwaga: Lokalizacji pamięci nie można usunąć, można je jedynie nadpisać innymi listami 
odtwarzania/utworami. 
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8. USB 
Za pomocą tego źródła można odtwarzać pliki MP3 (16 bitów/48 kHz) z pamięci USB. W tym celu 
należy wybrać 
źródło „USB” w menu głównym. 
Po włożeniu pamięci USB należy wybrać funkcję „Odtwarzanie USB”. 
Na wyświetlaczu pojawią się dostępne pliki i/lub foldery. Jeśli nie zostanie włożony kompatybilny 
nośnik USB, pojawi się komunikat „Nie znaleziono urządzenia USB” i system powróci do 
poprzedniego menu. 
 
8.1 Odtwarzanie plików MP3 
Wybierz żądany folder lub utwór z menu, a odtwarzanie muzyki rozpocznie się za pomocą przycisku 
<OK>. Do poruszania się po strukturze folderów można używać przycisków 
<GÓRA/DÓŁ/LEWO/PRAWO>. Za pomocą przycisków 
<ODTWARZANIE/PAUZA> odtwarzanie jest wstrzymywane i kontynuowane. Naciskając i 
przytrzymując przyciski <PRZESKOCZ UTWORU>, można szybko przewijać utwór do przodu i do tyłu 
(maks. 32 razy). Krótkie naciśnięcie przycisku <SKIP TRACK BACKWARD> powoduje przejście do 
początku utworu lub do poprzedniego utworu. 
 
8.2 Powtarzanie i odtwarzanie losowe 
Aby odtwarzać pliki MP3 w folderze w kolejności losowej lub powtarzać odtwarzanie plików, wykonaj 
następujące czynności: 
Naciśnij przycisk <MENU> i wybierz opcję „Powtórz odtwarzanie” i/lub „Odtwarzanie losowe”. 
Funkcje włącza się lub wyłącza przyciskiem <OK>. Alternatywnie, możesz również użyć przycisku 
<SHUFFLE/REPEAT> na pilocie. Wielokrotne naciśnięcie podczas odtwarzania aktywuje następujące 
funkcje: Naciśnięcie 1 raz: Powtarzanie utworu / naciśnięcie 2 razy: Powtarzanie wszystkich / 
Naciśnięcie 3 razy: Odtwarzanie losowe / naciśnięcie 4 razy: Powtarzanie i odtwarzanie losowe / 
Naciśnięcie 5 razy: Wyłącz obie funkcje 
 
8.3 Lista odtwarzania 
Możesz utworzyć listę odtwarzania dla swoich plików MP3. Dostępnych jest 200 komórek pamięci. 
Aby zapisać tytuł na liście odtwarzania, naciskaj przycisk <OK> w przeglądzie tytułów, aż na 
wyświetlaczu pojawi się komunikat „Dodano do mojej listy odtwarzania”. Utwór został zapisany na 
liście odtwarzania. Aby odtworzyć listę, naciśnij przycisk 
<MENU>, wybierz „Lista odtwarzania” i potwierdź wybrany utwór. Dostępne są również funkcje 
odtwarzania losowego i powtarzania. 
Bieżącą listę odtwarzania można usunąć, wykonując funkcję „Wyczyść moją listę odtwarzania” w 
menu. Potwierdzenie odpowiedzi „Usunąć wszystkie z mojej listy odtwarzania?” odpowiedzią „TAK” 
spowoduje usunięcie listy. Pojedynczych utworów nie można usunąć z listy odtwarzania. 
 
Uwaga: Jeśli na liście odtwarzania znajdują się utwory, których nie ma na bieżącym nośniku USB, 
odtwarzanie zostanie przerwane z komunikatem o błędzie „Nie można otworzyć nośnika”. Następnie 
naciśnij przycisk <MENU>, aby usunąć komunikat o błędzie. Utwórz nową listę odtwarzania. 
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9. Radio cyfrowe DAB+ 
Aby odbierać radio cyfrowe DAB+, należy przełączyć się na źródło „Radio DAB” w menu głównym. 
Podczas pierwszego przełączania uruchamiane jest automatyczne wyszukiwanie stacji. Na 
wyświetlaczu pojawia się komunikat „Skanowanie”, liczba znalezionych stacji i pasek postępu. 
Niektóre stacje oferują dodatkowe informacje w formie tzw. pokazu slajdów. 
Aby wyświetlić je na wyświetlaczu radia w dużym formacie, należy nacisnąć przycisk <OK> na pilocie 
lub na radiu. Ponowne naciśnięcie przycisku powoduje powrót do poprzedniego trybu wyświetlania. 
 
9.1 Wyszukiwanie stacji 
Aby wyszukać dostępne stacje, można uruchomić automatyczne wyszukiwanie. W tym celu należy 
użyć przycisku <MENU>, aby otworzyć menu i wybrać opcję „Skanowanie”. Na wyświetlaczu pojawia 
się komunikat „Skanowanie”, liczba znalezionych stacji i pasek postępu. Stacje są następnie 
zapisywane w kolejności alfabetycznej. 
Stacje znalezione podczas poprzedniego wyszukiwania, ale obecnie nie mogą być odbierane, są 
wyświetlane na liście stacji ze znakiem „?” przed nazwą stacji. 
 
9.2 Ustawienia ręczne 
Można również ręcznie ustawić zespoły. W tym celu należy użyć przycisku <MENU>, aby wywołać 
menu i wybrać opcję „Strojenie ręczne”. Następnie należy wybrać żądaną stację i potwierdzić wybór 
przyciskiem <OK>. Wyświetlane są informacje o zespole i sile sygnału. Ponowne naciśnięcie przycisku 
<OK> powoduje zapisanie odpowiednich stacji na liście. 
 
9.3 Lista stacji 
Naciśnij przycisk <MENU> i potwierdź opcję „Lista stacji” przyciskiem <OK>. Użyj przycisków 
<GÓRA/DÓŁ> lub pokrętła <NAWIGACJA>, aby wybrać stację i potwierdzić wybór przyciskiem <OK>. 
Urządzenie rozpocznie odtwarzanie automatycznie. 
Uwaga: Jakość odbioru stacji zależy od takich czynników, jak pogoda, miejsce instalacji i orientacja 
anteny. Jeśli stacja z listy nie może być odbierana, należy zmienić orientację anteny lub lokalizację 
radia. Stacje, których nie można już odbierać, można usunąć z listy. 
 
9.4 Usuwanie stacji, których nie można już odbierać 
Stacje, których nie można już odbierać, można usunąć z listy. Aby to zrobić, naciśnij przycisk <MENU> 
i wybierz opcję „Usuń nieprawidłowe stacje”. W odpowiedzi na pytanie „Usuwa wszystkie 
nieprawidłowe stacje, kontynuować?” wybierz „Tak”, a te stacje zostaną usunięte. Wybranie opcji 
„NIE” spowoduje powrót do menu bez usuwania stacji. 
 
9.5 Ulubione (miejsca w pamięci) 
Dostępnych jest 40 miejsc w pamięci (ulubionych) do zapisywania stacji DAB+. 
 
9.5.1 Zapisywanie stacji DAB+ za pomocą przycisków bezpośredniego wyboru 1–4 w radiu: W radiu 
można przypisać miejsca w pamięci od 1 do 4 za pomocą przycisków numerycznych. W tym celu 
wybierz żądaną stację i naciskaj przycisk numeryczny, aż na wyświetlaczu pojawi się komunikat 
„Zapisano”. Miejsca w pamięci można wywołać, naciskając krótko przycisk. 
 
9.5.2 Zapisywanie stacji DAB+ za pomocą pilota: 
Miejsca w pamięci od 1 do 10 można przypisać za pomocą przycisków numerycznych na pilocie. W 
tym celu wybierz żądaną stację i naciskaj przycisk numeryczny na pilocie, aż na wyświetlaczu pojawi 
się komunikat „Zapisano”. wyświetlacz. Lokalizacje pamięci można teraz wywołać, naciskając krótko 
przycisk pilota. 
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9.5.3 Zapisywanie stacji DAB+ w komórkach pamięci 11–40: 
Wybierz żądaną stację i przytrzymaj przycisk <FAVORITE> w radiu lub <FAV> na pilocie. Następnie 
wybierz komórkę pamięci z listy i potwierdź wybór przyciskiem <NAVIGATE> w radiu. Na 
wyświetlaczu pojawi się komunikat „Preset saved”. Komórki pamięci można łatwo wywołać, krótko 
naciskając przycisk <FAVORITE> w radiu lub <FAV> na pilocie. Użyj przycisków <UP/DOWN> lub 
pokrętła <NAVIGATE>, aby wybrać stację i naciśnij <OK>, aby potwierdzić. 
Uwaga: Komórek pamięci nie można usunąć, można je jedynie nadpisać innymi stacjami. 
 
9.6 DRC (Dynamic Range Control): 
Niektóre stacje DAB+ obsługują DRC, który redukuje różnicę między tonami głośnymi i cichymi. 
Dostępne są następujące ustawienia: 
DRC high: 
Silna kompresja różnych poziomów głośności. Dynamika jest znacznie zmniejszona. 
 
DRC niskie: 
Niska kompresja bez dużej utraty dynamiki. 
 
DRC wyłączone: 
Brak kompresji. 
 
Aby wprowadzić ustawienia, wykonaj następujące czynności: 
Naciśnij przycisk <MENU> i wybierz „DRC”. Ustawienia DRC można zmienić w poniższym menu. 
Aktualne ustawienie jest oznaczone symbolem „*”. 
 
10. Radio FM 
Wybierz „FM” w menu głównym, aby przełączyć się na odbiór FM. 
 
10.1 Wyszukiwanie stacji 
Można automatycznie wyszukiwać stacje FM. Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji, 
naciśnij przycisk 
<OK> na pilocie lub na radiu. Wyszukiwanie zatrzyma się na następnej znalezionej stacji, a radio 
rozpocznie odtwarzanie. 
 
10.2 Ustawienia wyszukiwania 
Za pomocą tej funkcji można określić, czy uwzględniane są tylko stacje o silnym sygnale. W tym celu 
naciśnij przycisk <MENU> i wybierz opcję „Ustawienia wyszukiwania”. W menu „Skanowanie stacji 
FM” na pytanie „Tylko stacje o silnym sygnale?” można odpowiedzieć „TAK” lub „NIE”. Aktualne 
ustawienie jest oznaczone symbolem „*”. 
 
10.3 Ustawienia audio 
W przypadku stacji o słabym odbiorze, niewielką poprawę jakości można uzyskać, przełączając się na 
odbiór mono. W tym celu naciśnij przycisk <MENU> i wybierz opcję „Ustawienia audio”. W menu 
„Słaby odbiór FM” możesz teraz odpowiedzieć na pytanie „Słuchać tylko w mono?”, wybierając „TAK” 
lub „NIE”. Aktualne ustawienie jest oznaczone symbolem „*”. 
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10.4 Ulubione (miejsca w pamięci) 
Do zapisywania stacji FM dostępnych jest 40 miejsc w pamięci (ulubionych). 
 
10.4.1 Zapisywanie stacji FM za pomocą przycisków bezpośredniego wyboru 1–4 w radiu: W radiu 
można przypisać miejsca w pamięci od 1 do 4 za pomocą przycisków numerycznych. W tym celu 
należy wybrać żądaną stację i naciskać przycisk numeryczny, aż na wyświetlaczu pojawi się komunikat 
„Zapisano”. Miejsca w pamięci można wywołać, naciskając krótko przycisk. 
 
10.4.2 Zapisywanie stacji FM za pomocą pilota: 
Miejsca w pamięci od 1 do 10 można przypisać za pomocą przycisków numerycznych na pilocie. W 
tym celu należy wybrać żądaną stację i naciskać przycisk numeryczny na pilocie, aż na wyświetlaczu 
pojawi się komunikat „Zapisano”. Miejsca w pamięci można teraz wywołać, naciskając krótko przycisk 
pilota. 
 
10.4.3 Zapisywanie stacji FM w komórkach pamięci 11–40: 
Wybierz żądaną stację i przytrzymaj przycisk <FAVORITE> w radiu lub <FAV> na pilocie. Następnie 
wybierz komórkę pamięci z listy i potwierdź wybór przyciskiem <NAVIGATE> w radiu. Na 
wyświetlaczu pojawi się komunikat „Preset saved”. Komórki pamięci można łatwo wywołać, krótko 
naciskając przycisk <FAVORITE> w radiu lub <FAV> na pilocie. Użyj przycisków <GÓRA/DÓŁ> lub 
pokrętła <NAVIGATE>, aby wybrać stację i naciśnij <OK>, aby potwierdzić. 
 
Uwaga: Komórek pamięci nie można usunąć, można je jedynie nadpisać innymi stacjami. 
 
11. Dźwięk BLUETOOTH 
Funkcja BLUETOOTH umożliwia bezprzewodową transmisję plików muzycznych (strumieniowanie 
audio) do radia. Można sparować smartfony, tablety i podobne urządzenia. W tym celu wybierz 
źródło „Bluetooth Audio” w menu głównym. 
 
11.1 Pierwsze parowanie urządzeń BLUETOOTH (parowanie) 
Upewnij się, że urządzenie końcowe, które chcesz sparować, jest włączone, a BLUETOOTH aktywny. 
Wybierz źródło „Bluetooth Audio” w menu głównym. Po chwili na wyświetlaczu pojawi się komunikat 
„Bluetooth Discoverable”. Otwórz ustawienia BLUETOOTH na urządzeniu końcowym, które chcesz 
sparować, i rozpocznij wyszukiwanie dostępnych urządzeń BLUETOOTH. Wybierz „KENWOOD CR-
ST200S” i rozpocznij proces parowania. Po pomyślnym sparowaniu na wyświetlaczu pojawi się 
komunikat „Connected”. Odtwarzaniem muzyki można sterować za pomocą urządzenia końcowego. 
W tym celu użyj wybranej aplikacji muzycznej. 
Podstawowe funkcje odtwarzania/pauzy oraz przeskakiwania do przodu/do tyłu są dostępne za 
pomocą odpowiednich przycisków na pilocie. 
Uwaga: Niektóre urządzenia końcowe wymagają podania kodu PIN podczas łączenia, a następnie 
wprowadzenia „0000”. 
 
11.2 Automatyczne połączenie po sparowaniu 
Jeśli źródło dźwięku zostanie przełączone na „Bluetooth Audio” lub radio zostanie wyłączone, 
połączenie BLUETOOTH zostanie przerwane. Po ponownym włączeniu radia lub przełączeniu na 
źródło dźwięku „Bluetooth Audio” połączenie zostanie nawiązane automatycznie. 
Uwaga: Jeśli automatyczne połączenie nie jest możliwe, wykonaj następujące czynności: 
Naciśnij przycisk <MENU> i wybierz „Wyświetl szczegóły”. Następnie otwórz „Listę sparowanych 
urządzeń”, aby wybrać i sparować żądane urządzenie końcowe. Naciśnij przycisk <OK>, aby nawiązać 
połączenie. Na wyświetlaczu na krótko pojawi się komunikat „Połączono”. 
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11.3 Parowanie innego urządzenia końcowego 
Aby podłączyć do radia inne urządzenie końcowe, naciśnij przycisk <MENU> i wybierz opcję 
„Konfiguracja Bluetooth”. Spowoduje to rozłączenie bieżącego połączenia. 
Postępuj tak samo, jak przy pierwszym podłączaniu urządzenia końcowego. Następnie to urządzenie 
końcowe zostanie również zapisane na liście sparowanych urządzeń i będzie można je wybrać za 
pomocą odpowiedniego menu (patrz powyżej). Można zapisać maksymalnie 8 urządzeń. 
 
11.4 Przerywanie połączenia BLUETOOTH 
Aby rozłączyć połączenie ze sparowanym urządzeniem, wybierz opcję „MENU”, a następnie 
„Konfiguracja Bluetooth”. Radio przełączy się wówczas z powrotem w tryb parowania. 
 
12. Połączenia analogowe 
12.1 Wejście AUX 
Aby odtwarzać muzykę, można podłączyć urządzenia zewnętrzne, takie jak np. odtwarzacze MP3, 
odtwarzacze DVD lub konsole do gier. W tym celu wybierz źródło „Aux In” w menu głównym. 
 
12.2 Gniazdo słuchawkowe 
Użyj dostępnych w sprzedaży słuchawek z wtykiem jack 3,5 mm. 
Aby zapobiec uszkodzeniu słuchu, nie należy słuchać muzyki przez długi czas przy wysokim poziomie 
głośności. 
 
13. Funkcja drzemki 
Dzięki tej funkcji radio automatycznie przełącza się w tryb czuwania po upływie ustawionego czasu. 
Można wybrać 15, 30, 45 lub 60 minut. Funkcja „Wyłącz drzemkę” kasuje wcześniej ustawiony czas. 
W tym celu naciśnij przycisk <MENU>, gdy wybrane jest źródło dźwięku, i wybierz opcję „Menu 
główne”. Użyj przycisków <W GÓRĘ> lub <W DÓŁ>, aby poruszać się po menu i wybrać opcję 
„Uśpienie”. Użyj przycisków <W GÓRĘ> lub 
<W DÓŁ> w menu „Ustaw czas drzemki”, aby wybrać żądany czas i potwierdzić wybór przyciskiem 
<OK>. Aby wyjść z menu, naciśnij przycisk <MENU>. 
Pozostały czas jest wyświetlany w lewym dolnym rogu wyświetlacza, z minutami liczonymi wstecz. 
 
14. Budzik 
To radio posiada 2 indywidualnie regulowane godziny alarmu. Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
<ALARM> na urządzeniu i wybierz „Alarm 1” lub „Alarm 2”, aby wprowadzić ustawienia. Ustawienia 
można wprowadzić za pomocą pokrętła <NAVIGATE>. Alternatywnie, funkcję alarmu można również 
wywołać z menu głównego. W trybie czuwania zapisane alarmy przycisku <ALARM> można 
aktywować i dezaktywować na urządzeniu. Dostępne są następujące opcje programowania budzika: 
 
14.1 Włącz: 
Wybierz tutaj, w które dni alarm ma być aktywowany. Dostępne są następujące opcje: Wył./ 
Codziennie/Raz/Weekendy/Dni robocze 
Wybierz „Wył.”, aby dezaktywować aktywowany budzik. 
 
14.2 Godzina: 
Najpierw ustaw godziny przyciskami <GÓRA> lub <DÓŁ>, a następnie minuty po naciśnięciu przycisku 
<OK>. 
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14.3 Tryb: 
Tutaj ustawiasz źródło dźwięku, którym chcesz się obudzić. Dostępne są następujące opcje: 
Brzęczyk/Radio internetowe/DAB/FM 
 
14.4 Zaprogramowane: 
Tutaj określa się stację, którą chcesz się obudzić. Dostępna jest ostatnio słuchana stacja lub stacje 
zapisane w ulubionych. Nie dotyczy trybu brzęczyka. 
 
14.5 Czas trwania: 
Tutaj ustaw żądany czas trwania alarmu. Możesz wybrać 15, 30, 45, 60, 90 lub 120 minut. 
 
14.6 Głośność: 
Tutaj ustaw żądaną głośność alarmu. 
 
14.7 Zapisz: 
Po wprowadzeniu wszystkich ustawień naciśnij przycisk <OK>, aby je zapisać. Aktywny budzik jest 
wyświetlany z symbolem alarmu i numerem aktywnego budzika w lewym dolnym rogu wyświetlacza. 
W trybie czuwania możesz również zobaczyć ustawioną godzinę alarmu. 
 
14.8 Wyłączanie budzika po przebudzeniu 
Aby wyłączyć budzik do następnego cyklu budzenia, naciśnij przycisk <Standby> na urządzeniu lub 
pilocie. Na wyświetlaczu na krótko pojawi się komunikat „Alarm off”. Jeśli chcesz przerwać funkcję 
budzika tylko na kilka minut (drzemka), możesz użyć dowolnego innego przycisku. Opóźnienie 
budzika ustawia się za pomocą przycisku w krokach 5, 10, 15 i 30 minut i można je wielokrotnie 
wydłużać. Po krótkim czasie radio automatycznie przełącza się z powrotem w tryb czuwania, a obok 
migającego symbolu budzika wyświetlany jest czas pozostały do ponownego wybudzenia. 
Uwaga: Zapisane czasy budzenia pozostają w pamięci w przypadku awarii zasilania. 
 
15. Ustawienia systemowe 
W ustawieniach systemowych możesz zmienić ustawienia radia i wyświetlić ważne informacje o 
radiu. 
 
15.1 Korektor dźwięku 
Za pomocą korektora dźwięku możesz dostosować dźwięk radia do własnych upodobań. Możesz 
wybrać spośród wstępnie skonfigurowanych ustawień lub utworzyć własny profil. Postępuj zgodnie z 
poniższymi instrukcjami: 
Naciśnij przycisk <MENU> i wybierz „Ustawienia systemowe”, a następnie „Korektor”. Możesz 
również użyć przycisku <EQ> na pilocie. Możesz wybrać profil dźwięku za pomocą przycisków 
<GÓRA> lub 
<DÓŁ>, a następnie potwierdzić wybór przyciskiem <OK>. Dostępne są następujące profile: 
Normalny/Płaski/Jazz/Rock/Film/Klasyczny/Pop/Wiadomości/Mój korektor 
 
Konfiguracja „Mój korektor”: 
Aby to zrobić, przejdź do opcji „Konfiguracja profilu Mój korektor” i potwierdź przyciskiem <OK>. W 
poniższym menu można teraz ustawić „Basy” i „Tony wysokie”. Potwierdź „Basy” lub „Tony wysokie” 
przyciskiem <OK>, wprowadź odpowiednie ustawienia przyciskami <GÓRA> lub <DÓŁ> i potwierdź 
przyciskiem 
<OK>. Alternatywnie, ustawienia te można również wprowadzić za pomocą pokrętła <NAVIGATE>. 
Aktywny profil dźwiękowy oznaczony jest symbolem „*”. 
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15.2 Jakość dźwięku przesyłanego strumieniowo 
Wybierz żądany poziom jakości dźwięku (niski, normalny lub wysoki) dla dostępnej usługi 
strumieniowania. Rzeczywista przepływność dla każdego poziomu zależy od używanej usługi. 
 
15.3 Ustawienia sieciowe 
15.3.1 Kreator sieci 
Asystent sieciowy pomaga połączyć radio z Internetem. Aby go uruchomić, wykonaj następujące 
czynności: 
Wybierz opcję „Sieć” w menu „Ustawienia systemowe”, a następnie potwierdź „Kreator sieciowy”. 
Radio rozpocznie wyszukiwanie dostępnych połączeń WLAN i wyświetli ich listę. Sieci można 
wybierać za pomocą przycisków <GÓRA> lub <DÓŁ> oraz pokrętła <NAWIGACJA>. Na końcu listy 
znajduje się opcja „[Nowe wyszukiwanie]” lub „[Konfiguracja ręczna]”. 
 
15.3.2 Połączenie z siecią bezprzewodową (WLAN) 
W zależności od sieci, masz do wyboru kilka opcji połączenia z siecią. Sieci obsługujące połączenie 
WPS (Wi-Fi Protected Setup) są oznaczone na liście poprzednim oznaczeniem „[WPS ...]”. Pozostałe 
połączenia to sieci otwarte lub połączenia chronione metodą PSK = kluczem współdzielonym 
(wcześniej uzgodnionym kluczem). 
 
Uwaga: Aktywne połączenie sieciowe jest oznaczone białym symbolem w prawym dolnym rogu 
wyświetlacza. Jeśli połączenie nie jest aktywne, symbol ten jest przekreślony na czerwono. 
 
15.3.3 WPS/PSK/Połączenie otwarte 
Połączenie WPS umożliwia podłączenie radia do sieci w prosty, a jednocześnie bezpieczny sposób. 
Dostępne są dwie opcje. Nawiązanie połączenia za pomocą PBC = konfiguracja za pomocą przycisku 
(konfiguracja jednym naciśnięciem przycisku) lub za pomocą procedury PIN, w której interfejs 
internetowy routera prosi o wprowadzenie losowo wygenerowanej sekwencji cyfr. 
 
15.3.4 Konfiguracja za pomocą PBC 
Wybierz żądaną sieć „[WPS ...]”. Następnie wybierz opcję „Naciśnij przycisk” w menu „WPS” i 
potwierdź. Teraz naciśnij przycisk WPS na routerze lub punkcie dostępowym (AP). Dokładną 
procedurę znajdziesz w instrukcji obsługi routera lub punktu dostępowego. Możesz również 
rozpocząć proces w menu „Sieć” w sekcji „Konfiguracja PBC WLAN”. Postępuj zgodnie z instrukcjami 
na wyświetlaczu. 
 
15.3.5 Konfiguracja za pomocą kodu PIN 
Wybierz żądaną sieć „[WPS ...]”. Następnie użyj menu „WPS”, aby wybrać i potwierdzić opcję „PIN”. 
Radio wygeneruje teraz 8-cyfrowy kod, który należy potwierdzić przyciskiem <OK>, a następnie 
wprowadzić numer za pomocą interfejsu użytkownika routera lub punktu dostępowego. Więcej 
informacji znajdziesz w instrukcji obsługi routera lub punktu dostępowego. 
 
15.3.6 Pomiń WPS/Konfiguracja za pomocą klucza PSK (pre-shared key) 
Wybierz „Pomiń WPS”, aby nawiązać połączenie za pomocą klucza sieciowego. W przypadku sieci bez 
obsługi WPS można przejść bezpośrednio do maski wprowadzania. Następnie należy wprowadzić 
klucz i potwierdzić go przyciskiem „OK”. Jeśli wprowadzone dane są prawidłowe, radio połączy się z 
siecią i nawiąże połączenie internetowe. 
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15.3.7 Otwarte połączenie 
Zalecamy nie łączyć się z otwartą siecią. Jeśli wybrana sieć nie jest szyfrowana, można to potwierdzić 
przyciskiem <OK>. Połączenie internetowe zostanie nawiązane. 
 
15.3.8 Ręczna konfiguracja połączenia sieciowego 
Jeśli DHCP jest aktywne, należy wykonać następujące czynności: 
Wybrać menu „Sieć” -> „Ustawienia ręczne” -> „Sieć bezprzewodowa” -> „Włącz DHCP”. Następnie 
wprowadzić pełny identyfikator SSID (nazwę sieci) i potwierdzić go przyciskiem „OK”. Teraz należy 
wybrać odpowiednią metodę szyfrowania. 
Sprawdź konfigurację routera lub punktu dostępowego. W zależności od wybranej metody, należy 
wprowadzić klucz sieciowy i potwierdzić go przyciskiem „OK”. 
 
15.3.9 Jeśli DHCP jest nieaktywne, należy wykonać następujące czynności: 
Wybrać menu „Sieć” -> „Ustawienia ręczne” -> „Sieć bezprzewodowa” -> „Wyłącz DHCP”. Wprowadź 
teraz informacje dotyczące „Adresu IP”, „Maski podsieci”, „Adresu bramy”, „Podstawowego DNS” i 
„Dodatkowego DNS”. Wartości można ustawić za pomocą przycisków <GÓRA> lub <DÓŁ> na pilocie 
lub pokrętła <NAWIGACJA>. Użyj przycisków <OK>, <LEWO> lub <PRAWO>, aby wybrać konkretny 
numer. Następnie postępuj zgodnie z opisem w sekcji „Włączanie DHCP”. 
 
15.4 Wyświetlanie ustawień sieciowych 
W tym menu znajdują się wszystkie ustawienia aktualnie używanego profilu sieciowego. W tym celu 
wybierz opcję 
„Wyświetl ustawienia” w menu „Sieć”. Wartości można wyświetlić za pomocą przycisków <GÓRA> 
lub 
<DÓŁ> na pilocie lub pokrętła <NAWIGACJA>. 
 
15.5 Profil sieciowy 
W tym miejscu możesz wyświetlić listę profili sieciowych zapisanych w radiu. Profile sieciowe, które 
nie są już potrzebne, można usunąć, naciskając przycisk <GÓRA> lub <DÓŁ> na pilocie lub pokrętło 
<NAVIGATE>, aby wybrać profil do usunięcia i potwierdzić wybór przyciskiem <OK>. Aktywny profil 
sieciowy jest oznaczony symbolem „*”. 
Uwaga: Aktywnego profilu sieciowego nie można usunąć. 
 
15.6 Czyszczenie ustawień sieciowych 
W tym menu można usunąć ustawienia sieciowe bieżącego profilu. W tym celu należy wybrać 
przycisk „TAK” 
i potwierdzić wybór przyciskiem <OK>. Wybranie przycisku „NIE” anuluje proces. 
 
15.7 Utrzymywanie połączenia sieciowego 
To menu służy do ustawienia, czy połączenie WLAN z siecią ma być utrzymywane w trybie czuwania. 
Umożliwia to włączenie radia za pomocą aplikacji UNDOK lub OKTIV (patrz rozdział 23). Pobór mocy 
w trybie czuwania jest nieco wyższy w trybie sieciowym. Wybierz przycisk „TAK” lub „NIE” dla 
ustawienia i potwierdź wybór przyciskiem <OK>. 
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16. Ustawienia czasu 
W menu „Czas/Data” można skonfigurować ustawienia czasu i daty. Dostępne są następujące opcje: 
 
16.1 Menu „Ustaw czas/datę” 
W tym miejscu można ręcznie ustawić czas i datę. Wartości można zmienić za pomocą przycisków 
<GÓRA> lub 
<DÓŁ> na pilocie lub pokrętła <NAWIGACJA>. Użyj przycisków <LEWO>, <PRAWO> lub 
<OK>, aby wybrać poszczególne bloki liczbowe i zapisać wartości. 
 
16.2 Menu „Automatyczna aktualizacja” 
W tym miejscu można określić źródło aktualizacji czasu i daty. Dostępne są następujące opcje: 
Aktualizacja z DAB: Czas i data są aktualizowane za pośrednictwem DAB. Aktualizacja z FM: Czas i 
data są aktualizowane za pośrednictwem FM. Aktualizacja z sieci: Sieć aktualizuje czas i datę. Brak 
aktualizacji: Czas i datę należy ustawić ręcznie. 
Aktualnie wybrana opcja jest oznaczona symbolem „*”. 
 
16.3 Menu „Ustaw format” 
W tym menu można określić, czy zegar ma być wyświetlany w formacie 12- czy 24-godzinnym. 
Wybierz przyciskiem <LEWO> lub <PRAWO>, a następnie potwierdź przyciskiem <OK>. Aktualnie 
wybrana opcja jest oznaczona symbolem „*”. 
 
16.4 Menu „Ustaw strefę czasową” 
W tym menu można określić żądaną strefę czasową. Wybierz przyciskiem <GÓRA> lub <DÓŁ>, a 
następnie potwierdź przyciskiem <OK>. Aktualnie wybrana strefa czasowa jest oznaczona symbolem 
„*”. 
 
16.5 Menu „Czas letni” 
W tym miejscu można określić ustawienie czasu letniego/standardowego. Wybierz aktualne 
ustawienie czasu letniego przyciskiem <LEWO> lub <PRAWO>, a następnie potwierdź przyciskiem 
<OK>. Aktualnie wybrane ustawienie jest oznaczone symbolem „*”. 
 
17. Język 
W menu „Język” można ustawić język menu radia. Jeśli urządzenie zostało uruchomione za pomocą 
kreatora konfiguracji, język urządzenia został już ustawiony. Aby wybrać język, użyj przycisków 
<GÓRA> lub <DÓŁ> i potwierdź wybór przyciskiem <OK>. Wyboru można również dokonać za 
pomocą pokrętła <NAVIGATE>. 
Dostępne są następujące języki: 
duński, niemiecki, angielski, fiński, francuski, włoski, holenderski, norweski, polski, portugalski, 
szwedzki, słowacki, hiszpański, czeski, turecki 
 
18. Przywracanie ustawień fabrycznych 
Aby przywrócić radio do stanu fabrycznego, wybierz opcję „TAK” w menu „Przywracanie ustawień 
fabrycznych”. Uwaga: Wszystkie poprzednie ustawienia zostaną usunięte. 
Wybranie opcji „NIE” spowoduje anulowanie procesu. 
Uwaga: Przed przekazaniem radia (np. w celu sprzedaży, oddania lub utylizacji) należy je przywrócić 
do ustawień fabrycznych. 
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19. Aktualizacja oprogramowania 
W tym menu można sprawdzić, czy dla radia dostępna jest aktualizacja oprogramowania. 
Po wybraniu opcji „Ustawienia automatycznego sprawdzania” radio będzie regularnie automatycznie 
sprawdzać dostępność nowych aktualizacji oprogramowania. 
 
Wybierz opcję menu „Sprawdź teraz”, aby wyszukać nową wersję. Jeśli zostanie znalezione nowsze 
oprogramowanie, wybierz „TAK”, aby je zainstalować, lub „NIE”, aby anulować aktualizację. Jeśli 
wybierzesz „TAK”, radio uruchomi się ponownie w celu przeprowadzenia procesu. 
Następnie oprogramowanie zostanie pobrane i pojawi się pytanie „Kontynuuj”, czy aktualizacja ma 
zostać przeprowadzona. Wybierz „TAK”, jeśli wyrażasz zgodę, lub „NIE”, aby anulować aktualizację. 
Naprzemiennie migają komunikaty „Ostrzeżenie: nie odłączać zasilania” i wersja oprogramowania do 
zainstalowania. Po zakończeniu procesu na wyświetlaczu pojawi się komunikat „Aktualizacja 
zakończona”, a proces można potwierdzić przyciskiem 
<OK>. 
 
Numer wersji zainstalowanego oprogramowania można sprawdzić w menu „Ustawienia systemowe” 
w sekcji „Informacje”. 
 
Uwaga! 
Przed rozpoczęciem aktualizacji oprogramowania upewnij się, że dostępne jest stabilne zasilanie. 
Przerwa w trakcie aktualizacji może spowodować nieodwracalne uszkodzenie radia! 
 
20. Kreator konfiguracji 
Kreatora konfiguracji można ponownie uruchomić w menu „Kreator konfiguracji”. W tym celu należy 
postępować zgodnie z opisem w sekcji „3.8 Uruchamianie kreatora konfiguracji”. 
 
21. Informacje 
W tym menu znajduje się między innymi numer wersji aktualnego oprogramowania sprzętowego. 
Należy go mieć pod ręką, jeśli chcesz skontaktować się z obsługą klienta. 
 
22. Podświetlenie 
Podświetlenie wyświetlacza można zaprogramować na 3 poziomach jasności. W menu 
„Podświetlenie” można wprowadzić następujące ustawienia: 
„Czas oczekiwania”: Czas, po którym wyświetlacz zostanie ustawiony na poziom jasności „Poziom 
przyciemnienia”. Dostępne opcje: „Wł./10/20/30/45/60/90/120/180 sekund” 
„Wł.” oznacza, że radio zawsze pozostaje na poziomie jasności „Poziom włączenia”. 
 
„Poziom włączenia”: Jasność wyświetlacza po włączeniu radia. Dostępne opcje: 
„Wysoka”/„Średnia”/„Niska” 
 
„Poziom przyciemnienia”: Regulacja jasności podczas pracy i czuwania. Dostępne opcje: 
„Średnia”/„Niska” 
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23. UNDOK – sterowanie radiem za pomocą aplikacji 
Aplikacja UNDOK (aplikacja) opracowana przez Frontier Silicon zapewnia pełną kontrolę nad radiami i 
głośnikami za pomocą smartfona. 
Niezależnie od tego, czy konfigurujesz urządzenie po raz pierwszy, konfigurujesz korektor dźwięku, 
czy zarządzasz ulubionymi kanałami – UNDOK oferuje wszystkie funkcje dostępne na smartfonie lub 
tablecie i zapewnia jeszcze większą wygodę. Pobierz aplikację UNDOK ze sklepu Google Play lub 
Apple App Store. 
 
Pierwsza konfiguracja urządzenia za pomocą UNDOK 
Po pierwszym uruchomieniu lub po przywróceniu ustawień fabrycznych radia, radio znajduje się w 
trybie SETUP i generowany jest tzw. mikropunkt dostępu (własna sieć WLAN). Umożliwia to 
połączenie smartfona lub tabletu z radiem. 
 
Konfiguracja za pomocą systemu Android 
Upewnij się, że radio znajduje się w trybie SETUP. Otwórz aplikację UNDOK na smartfonie lub tablecie 
i wybierz opcję menu „Konfiguracja systemu audio”. 
Naciśnij „DALEJ” i wybierz pozycję menu „WYBIERZ PUNKT DOSTĘPU”. 
Otworzy się menu WLAN urządzenia końcowego, wybierz tam sieć „KENWOOD CR-ST200S”. Po 
nawiązaniu połączenia w aplikacji pojawi się komunikat „Połączono z KENWOOD CR-ST200S”. 
Postępuj zgodnie z dalszymi instrukcjami aplikacji, aby w pełni skonfigurować radio. Radio połączy się 
z siecią i możesz teraz obsługiwać urządzenie za pomocą aplikacji UNDOK, naciskając „Użyj mojego 
systemu audio”. 
 
Konfiguracja w systemie iOS 
Upewnij się, że radio jest w trybie KONFIGURACJI. Otwórz aplikację UNDOK na iPhonie lub iPadzie i 
wybierz pozycję menu „Skonfiguruj system audio”. 
Naciśnij „DALEJ” i wybierz pozycję menu „WYBIERZ PUNKT DOSTĘPU”. 
Otworzy się menu WLAN urządzenia końcowego, wybierz tam sieć „KENWOOD CR-ST200S”. Po 
nawiązaniu połączenia w aplikacji pojawi się komunikat „Połączono z KENWOOD CR-ST200S”. 
Postępuj zgodnie z dalszymi instrukcjami aplikacji, aby w pełni skonfigurować radio. Radio połączy się 
z siecią i będziesz mógł sterować urządzeniem za pomocą aplikacji UNDOK, naciskając przycisk „Użyj 
mojego systemu audio”. 
 
23.1 Sterowanie radiem za pomocą aplikacji OKTIV 
Alternatywnie, po skonfigurowaniu radia, możesz również użyć bezpłatnej aplikacji OKTIV firmy 
Frontier Silicon do sterowania urządzeniem. Jednak obecnie wstępna konfiguracja CR-ST200S za 
pomocą tej aplikacji nadal nie jest możliwa. 
Więcej szczegółowych informacji na temat pobierania aplikacji na iOS lub Androida znajdziesz na 
stronie: 
https://www.frontiersmart.com/product/oktiv/ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.frontiersmart.com/product/oktiv/
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24. Rozwiązywanie problemów 
W przypadku wystąpienia usterek sprawdź następujące punkty: 
Brak dźwięku 

 Podłącz prawidłowo zasilacz. 
 Dostosuj głośność do odpowiedniego poziomu. 
 Upewnij się, że wybrane jest żądane źródło. 

 
System nie reaguje na naciśnięcie przycisku. 

 Odłącz zasilacz sieciowy i podłącz go ponownie. 
Problemy z odbiorem radia 

 Zmień ustawienie anteny. 
 Znajdź bardziej odpowiednią lokalizację. 
 Inne urządzenia elektryczne zakłócają odbiór. 
 Lokalizacja nieodpowiednia do odbioru sygnałów DAB+. 

Nie można nawiązać połączenia sieciowego. 
 Sprawdź funkcję WLAN i upewnij się, że hasło jest poprawne. 
 Spróbuj ustawić adres IP w urządzeniu. 
 Włącz funkcję DHCP w routerze i ponownie nawiąż połączenie w urządzeniu. 
 W sieci aktywna jest zapora sieciowa — ustaw ją tak, aby dostęp był możliwy. 
 Umieść radio bliżej routera lub punktu dostępowego. 
 Uruchom ponownie router lub punkt dostępowy. 

 
25. Konserwacja i pielęgnacja 
Czyszczenie obudowy 
Używaj ściereczki lekko zwilżonej łagodnym detergentem. Nie używaj detergentów zawierających 
alkohol, amoniak ani środków szorujących. 
 
Środki ostrożności dotyczące kondensacji 
Wewnątrz urządzenia może gromadzić się kondensacja (rosa), jeśli występuje znaczna różnica między 
temperaturą urządzenia a temperaturą otoczenia. Jeśli wewnątrz urządzenia wystąpi kondensacja, 
jego prawidłowe działanie nie jest już zagwarantowane. W takim przypadku należy odczekać kilka 
godzin; po wyschnięciu wilgoci urządzenie można ponownie użyć. 
 
Należy zachować szczególną ostrożność w następujących przypadkach: 
Gdy urządzenie jest przenoszone z jednego miejsca do drugiego w znacznie wyższej lub niższej 
temperaturze, lub gdy wzrasta wilgotność w miejscu instalacji itp. 
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26. Utylizacja 
Utylizacja zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego oraz baterii. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Symbol (przekreślonego kosza na śmieci) umieszczony na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że 
produktu nie należy traktować jak zwykłych odpadów domowych, lecz należy go bezpłatnie oddać do 
punktu zbiórki zarządzanego przez publiczne organy gospodarki odpadami lub do punktu zbiórki 
utworzonego przez producenta lub dystrybutora. 
Posiadacze urządzeń elektrycznych powinni zazwyczaj oddzielić zużyte baterie i zużyte akumulatory, 
które nie są szczelnie zamknięte w zużytych urządzeniach, od tych zużytych urządzeń przed 
przekazaniem ich do punktów zbiórki. Nie dotyczy to sytuacji, gdy zużyte urządzenia są 
przygotowywane do recyklingu z udziałem publicznego organu gospodarki odpadami. Pomagając w 
prawidłowej utylizacji tego produktu, chronisz środowisko i zdrowie innych ludzi. Niewłaściwa lub 
nieprawidłowa utylizacja zagraża środowisku i zdrowiu. Aby uzyskać więcej informacji na temat 
recyklingu tych urządzeń elektrycznych i baterii, skontaktuj się z lokalnymi władzami lub miejskimi 
firmami zajmującymi się utylizacją odpadów. 
 
Instrukcje dotyczące utylizacji dla konsumentów w Niemczech: 
https://www.e-schrott-entsorgen.org/ 
 
Instrukcje dotyczące utylizacji dla konsumentów w Austrii: 
https://www.elektro-ade.at/ 
 
Instrukcje dotyczące utylizacji dla konsumentów w Irlandii: https://www.mywaste.ie/ 
 
Instrukcje dotyczące utylizacji dla konsumentów w Wielkiej Brytanii: https://www.recyclenow.com/ 
 
Instrukcje dotyczące utylizacji dla konsumentów we Francji: https://www.quefairedemesdechets.fr 
 
Użytkownik końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie danych ze starego urządzenia za pomocą opcji 
menu „Ustawienia fabryczne” przed utylizacją (patrz rozdział 18). 
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27. Dane techniczne CR-ST200S 
 
 

Zasilanie AC voltage ~ 100 – 240 V 

Częstotliwość wejściowa prądu przemiennego 50/60 Hz 

Zasilacz 

Zasilacz producenta Yingyuan Power Supply (Huizhou) Co., Ltd. 
Floor 4-8, Buliding No. 3, Yingyuan Technology and Innovation Park, 
Hanyabei Section, Ganbei Village, Zhenlong Town, Huiyang District, 
Huizhou, Guangdong, China 

Identyfikator marki i modelu zasilacza FULLPOWER© ICP48C-180-2000 

Napięcie/prąd/moc wyjściowa DC voltage 18.0 V/2.0 A/36.0 W. 

Średnia wydajność operacyjna 87.97 % 

Sprawność przy małym obciążeniu (10%) 84.81 % 

Pobór mocy bez obciążenia 0.082 W 

Pobór mocy 

Pobór mocy w trybie czuwania 0.77 W 

Pobór mocy w trybie czuwania sieciowego 0.84 W 

Tuner FM/DAB+ 

Zakres strojenia DAB BAND III 174.928 MHz – 239.200 MHz 

Zakres strojenia FM 87.50 MHz – 108.00 MHz 

Połączenie sieciowe (WLAN) 

Obsługiwane sieci WIFI IEEE 802.11a/b/g/n 

Obsługiwane zakresy częstotliwości WiFi: 2.412 - 2.472 GHz, 5.18 - 5.32 GHz, 5.50 - 5.70GHz, 
5.745 – 5.825GHz 

Maksymalna moc transmisji WIFI 2.4 G: 14.63 dBm / WIFI 5G: 14.76 dBm WIFI 
5.8G: 7.38 dBm 

Obsługiwane szyfrowanie WEP, WPA, WPA2 (PSK), WPS 

Obsługiwane formaty przesyłania strumieniowego MP3, AAC/AAC + (up to 48 kHz, 16 bit) 

USB  Odtwarzane pliki: MP3 
Kompatybilny z USB 1.1 full-speed, FAT16, FAT32 maks. 
500 mA, przepływność: 32 kBit/s do 320 kBit/s 

BLUETOOTH 

BLUETOOTH ver V5.2 

Klasa mocy Class 1 

Maksymalna moc transmisji 4.79 dBm 

Zasięg Ok. 10 metrów  (może zależeć od warunków) 

Zakres częstotliwości 2.402 GHz – 2.480 GHz 

BLUETOOTH profil A2DP (profil zaawansowanej dystrybucji dźwięku), AVRCP (profil 
zdalnego sterowania dźwiękiem/wideo) 

Port słuchawkowy 3.5 mm jack  

AUX wyjście 3.5 mm jack  

Wzmacniacz 

Wydajność wyjściowa 2 x 15 W RMS 

Zakres częstotliwości 40 Hz - 20 kHz 

Wymiary i waga 

Główne urządzenie (W x H x D) 268 x 180 x 115 mm/2.3 kg 

Zakres temperatury 5 °C to 35 °C 

 
 
 
Informacje o dostarczonych bateriach. Producent Huge® LR03 (AAA AM-4): Shenzhen Kingbolai 
Industrial Co., Ltd 
28F, BLOK B, SERCE OCEANU, HOUHAI ROAD, DZIELNICA NANSHAN, SHENZHEN, CHINY 
www.hugebattery.com/ 
 
Zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji technicznych 
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28. Gwarancja 
Szanowny Kliencie, 
dziękujemy za zakup produktu Kenwood. Jeśli w normalnych warunkach użytkowania produkt wykazuje wady materiałowe 
lub wykonawcze, usuniemy je bezpłatnie lub wymienimy urządzenie zgodnie z poniższymi postanowieniami gwarancyjnymi. 
Prosimy o przechowywanie niniejszej karty gwarancyjnej w bezpiecznym miejscu. 
Kenwood udziela dwuletniej gwarancji na to urządzenie od daty zakupu, wskazanej na fakturze lub paragonie od dealera 
Kenwood. 
Niniejsza gwarancja obejmuje wady materiałowe i wykonawcze. Zastrzegamy sobie prawo do wymiany produktu, jeśli 
ekonomiczna naprawa nie będzie już możliwa. Koszty opakowania i instalacji, a także koszty i ryzyko związane z samą 
naprawą nie są wliczone w gwarancję i zostaną uwzględnione na fakturze. 
Warunki 
A. Aby zgłosić roszczenia gwarancyjne, oprócz przedłożenia niniejszej karty gwarancyjnej, wymagane są następujące 
informacje: 
(a) Imię i nazwisko wraz z pełnym adresem 
(b) Paragon lub faktura od sprzedawcy z siedzibą w kraju UE, wskazująca pierwotną datę zakupu. 
(c) Pełna nazwa i adres sprzedawcy, od którego produkt został zakupiony. 
(d) Numer seryjny i nazwa modelu produktu. 
Kenwood zastrzega sobie prawo do odmowy świadczenia usług gwarancyjnych w przypadku braku powyższych informacji 
lub jeśli od momentu zakupu w produkcie wprowadzono zmiany. 
B. W momencie dostawy do sprzedawcy produkt ten jest zgodny ze wszystkimi normami i przepisami bezpieczeństwa 
obowiązującymi w kraju przeznaczenia. Modyfikacje wymagane do korzystania z urządzenia w krajach poza krajem 
przeznaczenia nie są objęte 
powyższymi warunkami gwarancji. Ponadto nie ponosimy odpowiedzialności za prace w tym zakresie ani za uszkodzenia 
produktu wynikające z takich prac. 
Jeśli produkt jest używany w kraju, dla którego nie został zaprojektowany i wyprodukowany, naprawa gwarancyjna zostanie 
wykonana tylko wtedy, gdy użytkownik poniesie koszty modernizacji urządzenia do obowiązujących w danym kraju norm i 
przepisów bezpieczeństwa. 
Ponadto, jeśli produkt różni się od produktów sprzedawanych przez oficjalnego importera i jeśli nie są dostępne części 
zamienne do naprawy tego produktu, użytkownik musi ponieść koszty transportu urządzenia do i z kraju zakupu. 
To samo dotyczy sytuacji, gdy usługi gwarancyjne nie mogą być oferowane w danym kraju z innych uzasadnionych 
powodów. 
C. Gwarancja nie obejmuje: 
(a) zmian w produkcie, a także normalnych prac konserwacyjnych i regulacyjnych, w tym regularnych kontroli 
wymienionych w instrukcji obsługi. 
(b) uszkodzeń produktu spowodowanych nieodpowiednią lub nieprawidłową pracą, jeśli prace te zostały wykonane przez 
osoby trzecie nieupoważnione do świadczenia usług gwarancyjnych w imieniu producenta. 
(c) uszkodzeń spowodowanych zaniedbaniem, wypadkami, modyfikacjami, nieprawidłową instalacją, wadliwym 
opakowaniem, nieprawidłową obsługą lub użyciem niewłaściwych części zamiennych do napraw. 
(d) uszkodzeń spowodowanych pożarem, zalaniem, uderzeniem pioruna, trzęsieniem ziemi, niewłaściwą wentylacją, siłą 
wyższą, podłączeniem do niewłaściwego napięcia sieciowego lub innymi przyczynami, za które Kenwood nie ponosi 
odpowiedzialności. 
(e) uszkodzeń głośników spowodowanych przeciążeniem. Uszkodzenia innych elementów niebędących częścią produktu, 
takich jak: płyty DVD, płyty kompaktowe, nośniki pamięci USB, smartfony itp. 
(f) Części eksploatacyjne lub ulegające zużyciu, które należy wymienić w ramach standardowej obsługi klienta, takie jak: 
baterie, akumulatory, lampy itp. 
(g) Wszystkie produkty, w których numer(y) seryjny(e) został(y) całkowicie lub częściowo usunięty(e), zmieniony(e) lub 
stał(y) się nieczytelny(e). Niniejsza gwarancja przysługuje każdemu, kto legalnie zakupił produkt. 
Zgodnie z powyższymi warunkami gwarancji, produkt zostanie naprawiony lub wymieniony bezpłatnie. Prawo to w żaden 
sposób nie narusza innych praw użytkownika wynikających z obowiązujących przepisów prawa. 
Naprawa lub wymiana nie przedłużają okresu gwarancji. 
Wyłącza się dalsze roszczenia, w szczególności dotyczące konwersji, obniżenia ceny lub odszkodowania. 
Adres kontaktowy: 
JVCKENWOOD U.K. Limited 
First Floor, Gleneagles, The Belfry, Colonial Way, Watford, Hertfordshire WD24 4WH E-mail: Enquiries@uk.jvckenwood.com 
www.kenwood-electronics.co.uk 
 
 
Dystrybutor w Polsce: 

Elco-Exim Sp. J, ul. Jana Pawła II 7,05-077 Warszawa e-mail: biuro@elcoexim.com.pl www.elcoexim.com.pl 

 

http://www.kenwood-electronics.co.uk/
mailto:biuro@elcoexim.com.pl
http://www.elcoexim.com.pl/
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